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• 鑒於越南與大不列顛及北愛爾蘭聯合王國（“締約國”）簽署的英國-越南自由貿易協定（"UKVFTA"）

暫在2021年1月1日生效，正式生效日期為2021年5月1日，越南政府因應頒布：

- 2021年5月21日（生效日）第53/2021/ND-CP號法令，規定適用於2021年1月1日至2022年12月

31日期間之關稅稅則，以及業務實施指引（以下簡稱"第53號法令"）；以及

- 工貿部2021年6月11日發布之第02/2021/TT-BCT號施行細則，指引按UKVFTA之貿易原產地規則

（以下簡稱“第02號施行細則"），其自2021年7月26日起生效。

• 本通訊中，我們將彙總第53號法令及工貿部發布之第02號施行細則重點內容以及實務上運用時應

考慮要點。

背景資訊

第53號法令及第02號施行細則之關鍵重點

第53/2021/ND-CP號法令：

• 越南進出口關稅稅則

• UKVFTA進出口稅率之適用條件

• 2021年1月1日或之後申報之貨物關稅待遇，
直至該法令生效之日

工貿部發布之第02/2021/TT-BCT號施行細則：

• "原產貨物"的概念

• 原產地證明

• 原產累積制度和微末作業或加工

續頁之重點內容，供您參考。
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i. 法令規定之出口稅則：

• 出口至大不列顛及北愛爾蘭聯合王國，按UKVFTA協定適用0%關稅稅率之貨物；以及

• 已列入第57/2020/ND-CP號法令，但未載於UKVFTA出口稅則之貨物，其可按UKVFTA適用0%關稅稅率。

ii. 申請適用UKVFTA出口稅率優惠之條件：

• 證明運往大不列顛及北愛爾蘭聯合王國之運輸檔（副本）；以及

• 進口報關單以茲證明越南原產貨物已運到大不列顛及北愛爾蘭聯合王國。

備註：越南出口商在出口時適用最惠國（MFN）稅率。在出口報關日起01年內，在提供上述憑證及載明

UKVFTA優惠稅率後，出口商可按規定向海關機關申請MFN與UKVFTA出口稅率之差額退稅。

1. 越南出口貨物至大不列顛及北愛爾蘭聯合王國適用之出口稅則

第53/2021/ND-CP號法令
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法令規定：

i. 關稅配額之適用：

• 屬於以下稅則號欄目之貨物： 04.07, 17.01, 24.01, 25.01 ；

• 關稅配額內之進口稅率；

• 年度配額量；以及

• 關稅配額外之進口稅率。

ii. 申請適用UKVFTA進口稅率之條件：

• 進口貨物列於第53號法令之進口稅則貨物清單；

• 從大不列顛及北愛爾蘭聯合王國以及越南社會主義共和國保稅區出口至越南境內之貨物；以及

• 符合UKVFTA原產地規定之貨物，且出口商應提供"原產地證明"。

iii. 生效日：

• 本法令自2021年5月21日起生效；

• 然而，UKVFTA優惠關稅可適用於進口報關日在2021年1月1日或之後之自大不列顛及北愛爾蘭聯合

王國進口貨物。

備註：2021年1月1日至第53號法令生效日期間之進口至越南貨物可適用最惠國（MFN）稅率。 進口商

（在提供證明進口貨物符合UKVFTA協定之合規憑證後）可按規定向海關機關申請MFN與UKVFTA進口稅率

之差額退稅。
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2.自大不列顛及北愛爾蘭聯合王國進口貨物至越南適用之進口稅則

第53/2021/ND-CP號法令
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下行為可適用UKVFTA優惠關稅待遇之締約國原產地貨物：

i. 在締約國內完全製造或獲得之貨物 -如

• 在締約國種植之農產品；

• 從海床或海床地土提取之礦物產品；

• 出生並飼養之活動物；

• 締約國船隻捕撈獲得之產品等。

或

ii. 非完全製造或獲得之貨物（一般是加工貨品），但業經在締約國內充分生產或加工程序。其中

包括四類規則，因產品而異：

• 經生產或加工之非原產原物料含量符合規定標準；

• 經生產或加工，製成品 HS 4位編碼（目）或6位編碼（子目）分別與所使用材料之HS 4位編碼或

6位編碼不同；

• 開展具體生產或加工程式；或

• 對部分原產材料進行生產或加工。

備註：所稱"非原產原物料之業經在締約國內充分生產或加工程式"之詳細指引載於UKVFTA《原產地規

則》及《原產累積制度》。

1. "原產貨物"之概念
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工貿部發布之第02/2021/TT-BCT號施行細則
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為證明貨物符合UKVFTA要求之“原產地”標準，以享受關稅優惠待遇，進口商需要向進口國海關提交以

下原產地證明文件之一：

i. 出口方主管機關簽發之COO EUR.1 申報表；或

ii. 出口商在發票、交貨單或其他商業檔上列印之COO自我證明，內容充分載明貨物資訊。

• 自大不列顛及北愛爾蘭聯合王國出口之貨物：

- 價值總額不超過6,000歐元之貨物，任何出口商皆可自行發出COO自我證明。

- 價值總額超過6,000歐元之貨物，僅"核可的供應商"得以自行證明貨物之原產狀態。

• 自越南出口之貨物：

- 價值總額不超過6,000歐元之貨物，任何出口商皆可自行發出COO自我證明。

- 價值總額超過6,000歐元之貨物，僅認定COO EUR.1表(*) 為原產地證明檔。

備註(*)：UKVFTA之EUR.1表和 EVFTA之EUR.1表之第2個空格（顯示締約國名稱）間有差異。
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2. 原產地證明文件

工貿部發布之第02/2021/TT-BCT號施行細則
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通過納入原產於UKVFTA另一方和/或非UKVFTA締約國之其他國家而獲得之產品應被視為出口方原產品，

其中：

i. 歐盟：僅適用於成品中納入原產於歐盟之材料以及出口方協定了行政合作安排，以確保原產地累積

制度之正確實施；

ii. 與大不列顛及北愛爾蘭聯合王國簽署自由貿易協定之東盟成員國：僅適用於"魷魚和章魚"類產品；

以及

iii. 韓國：僅適用於進一步加工或納入第 61、 62 章類產品之一織物。

且出口方對貨物非屬微末作業或加工（如保存、打碎、清洗、熨燙、簡單的油漆、去殼或去皮）。

備註：工貿部對於指引UKVFTA之原產地規則第02號施行細則係繼承與EVFTA的有關規定。

更多請參閱我們於2020年6月份發布之“歐盟-越南自由貿易協定下之原產地規則”新知鏈接。
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3. 原產累積制度和微末作業或加工

工貿部發布之第02/2021/TT-BCT號施行細則

https://www2.deloitte.com/content/dam/Deloitte/vn/Documents/tax/vn-tax-alert-on-circular-no-11-2020-tt-bct-regarding-rules-of-origin-under-the-evfta-trad-cn.pdf
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德勤越南全球貿易與海關專家提供之協助服務：

按UKVFTA和其他

協定，特別是

每項協定適用之

新或特定規則之

原產地規則諮詢

按UKVFTA           

執行路程之

關稅優惠及申請

適用程式之諮詢

出口產品之

原產地條件及

按UKVFTA原產地

證書之檢視及

合規戰略諮詢

目標市場之

經營模式、

供應鏈管理及

關稅優惠諮詢

按UKVFTA之EUR.1

或自行簽證原產

地證明程式諮詢，

及登記程式

協助其它

有關UKVFTA問題

之諮詢
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德勤越南如何協助？
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